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As the history of sociolinguistics and linguistic anthropology shows, a sharp

distinction between these fields and others concerned with the sociocultural

investigation of language is untenable given their significant common ground.

The article describes the current state of relations between sociolinguistics,

linguistic anthropology, and similar approaches to language, culture, and

society. It then locates theoretical, methodological, thematic, and political points

of commonality and explores emerging areas of productive dialogue among

these closely overlapping research traditions. Two analytic examples, one

focused on race talk in sociolinguistic interviews with European American

youth and the other on ideologies of English among sexual and gender

minorities in India, illustrate the benefits of bringing together different branches

of sociolinguistics and linguistic anthropology.
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 (Joel Sherzer) (Zzg�LÑig Emanuel Schegloff (ÔZââbÙC) Gillian Sankoff øs)
‰Šv>uz„�XZy>äi!*yÆ�YZzgpDgDyÆ0CÙnÆ$©�î EG

0ÃÃúc*VZ0+Zi
~7HZzgXZ˜q]Ã'×h+¢¯c*Zy~ºt�Y—*]ÔñZ&]Å±óg~Zzg!*bîg6,ZW,

Z0+ZiƒäzZà�Y—*]ÔkÓC‹tÔä́!*búZïZzgi!*yÅ/Z*]�áï�XZk›zúä
i!*yÔpÄZzg�`ÐmgppzZáp}Å!*b)ÅªŠ]ÌÅìXZk)ÆŠzgZy�Y

(ÆÄZyÃïÆŠv´̧VÆaù¦Z˜bÆîg6,ZEwH Sociolinguistics —*])
ŠHXZ,‚z]Ã̀ÃÔ�ZKÃc*CZzg§$©5é GGGCS:]ÆÒpÐZ¸ÔZ’Zðîg6,ZyÃëu~
ÆOñ»©U~eJwŠc*ŠHXTÅ¤&Zp}Åï6,ŒF,ç”{¢zVÅZq-(,~

;2(Bright 1966 ;',ZV$) 1
(Bauman and Sherzer 1974) ®ZŠÅæŠÐÅˆ)7ðZzgÑig

 (Hymes ;;Z 4(Gumperz and Hymes 1964 ;²-.ç
Y

FiZzg;Z) 3(Giglioli1972)
µ1ºÒ3ð
Y

GGà
 (Duranti 2003:328) X6�e-gZ‹ 6(Pride and Holmes 1972 ;6,ZàZzgƒ'×) 5( 1964

’k,™@*ì�Zk²á~�Y—*]Zzg—ãÆc*]ÆŠgxy[ZzgZŠZgCÒpÐZq-
Zg*—ã
Æc*]ÆTyâCÙ+Ðì�DÆŠv‡V~i!*yÆñç¬]6,ï~'w�:�TyâCÙ+

XÐZÏz‰Ü~z{f�Zkï»z¶z{7V 7 Ð�Æc*]Åf~�ápV~Š,kgnp�
îg6,ZÐZŠe$Zzg@*Š&43ïGEGGÐa‰YV�TrVäi!*yÅ�YZzgpDïÃ�YEx~‡âãîg6,

f~'gC*y»ŠgzŠc*X
ZyÆZ’ZðÑÇ¿ÆË~�Z˜qC·îz�Š~Wc*z{Zk!*]Å§sZ�ág{™@*ì�TkŠzg

  (Hymes ÆfZq-„z‰Ü~ZLp}ZzgÎZG}ÐzZ/gnp¸XVwÆîg6,~;Z
(?m,ÅZzgTÅ linguistic anthropology) äZKduzŠÆaZq-Z˜b—ãÆc*] (1974 

(1964: :"The study of language within the context of anthropology." °pSk§bÅ:
8 X(xxiii

Z#�Zq-Š;ðÆˆtt™Dƒñ�tZ˜bZq-Šzu~Z˜bÆ~—*]
(ä Hymes Æ)©àZEwÅzzÐnzxƒ̂ìÔ;Z) (anthropological linguistics)

Çiz�;]Å¯6,ZKZ˜q]6,ÃU*ãÅÔX~ÐPZ˜q]ÃZkï»zÌ¯c*ŠHìX
VwÆîg6,—*]ZzgÆc*]Æ!*bmÃªCÙ™äzZáóp}~�Y—*]ÅZ˜bƒ

XZkÐic*Š{Šw8o-ö FFÅ!*]tì�Zk’k,Æ 9(Hymes 1974;83-85) Ðic*Š{ZEwƒCì
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YÆ!*[Ðc™@*ìÔ;Zä�Y—*]ÅZq-Yì°pÌ?m,ÅÔT 1974 Z-°~�

Æ_.�Y—*]óÚø~Tk�ácÃë��—*]ÆÆc*]Zzg/Z*]Æ‚B!*bm
ZÏ§b�Y—*]ÅuzŠ~ƒäzZàiZ&q]ÃªCÙ™äÆa (1971-47 Ðc™CìX)
YÆ¶VÐv.s™Šc*ŠHXÆc*]Zzg—*]Æ�Y—*]Ð´ 1974 YZzg 1971 /Z*]Ã

Ãc*]ÆŠgxy�ÛtZkz‰ÜzZãƒ**ÑzqƒŠHåZ#i!*ãzZu]Åî]~ÐÔX~
ÅÙ¼�áï�ÔWyZ™̄çÑ} 11

(Gumperz 1982 Zzg²-.ç
Y

Fi) 01
(Hymes 1974 ;Z)

Ð0¥â]6,Œ{ÃVÅæŠÐ‚—ïÃŠÙƒñ—*]~ƒäzZàF,ZçZzgZkÆ—ã
(ZzgŠv>Å Hymes YÅŠ;ð~Ô�Y—*]ÅZ˜b;Z) 1980 eJ‘6,gzÝeZr�X

¦gZCuzŠ~ic*Š{ZÌ7gBb¶XF,8-B5é EGGtZ˜bic*Š{F,—ã‡V~i!*yZzgçÑ}Ð:æEQH}
lZg~$©�î EG

0ÃÆÉ45éGGEwÅYC¶XZk%µ6,@*ŠRH»g~äÀ1Z#�Ñgc*CŠ!*]Zk5
ßÃ~ÆÒpÐÜs�Y—*]J-ºmƒ™g{‰ŠzgÆc*C—*]ÆÄZyÆ�#
'Z5ðï»»xåîg6,Â7pzWeä6,HŠHZ#�ZnÆk>VÐ‹c*]ÃZyŠzâV
p}~�áïHŠHX„ÍÆ‹c*]Æa—*]~Zq-e{f~ˆ»£x',ŒÛZgg3ŠHìX
qÑV�t%e{£xgppÆ!*z�Š„ÍÆ�YzpDUîV6,%67åpZkÆ!*z�ŠZk!*]

ÐZïg7HYY�—ã‡VÆâCÙ+äSàîg6,�Y—*]6,ïÃYg~g3@*�Z
p}~i!*yÆ�YzpDÃ̀Ã�ÛzrŠc*YnX

z{–+Zzg†]MVä�YzpD—*]~Z&q]ÆZg»Æ¿~%œ/~™ŠZgZŠZH
Ô 41Ô51Ô61 (Gumperz 1972, 1982, 1999) Ô²-.ç

Y
Fi 21Ô31 (Duranti 2001, 2003 Zy~e-gZ‹)

0*Åh4è
HEZzg 91 (Murray 1998 ) Ôñg} 81 (Lerner 2004 Ô°3,)  

71 (Koerner 1991 Ãg3,)
uz„�XZkaëŒV 12

(Shuy 1990 ZzgØñ) 02
(Paulston and Tucker 1997 ”)

Zk@*g]:©Ã£áÅi“M¯äÆOñi!*yÔpÄZzg�`ÆZ-¦ZgZ]ÃïÆzW
yZyÆjZáÐÒy™,ÐXë*ó̧gzZe$ÅãCŠ6,5Ãc*CZzg§$©5é GGGC7gÄÃiîg

TÆ inter alia Òy™äÅÃÒ™,Ð�ÎZGF̂©]Å¤&™CìXVwÆîg6,Ô
Æ�ÔZq-*Âì�‡âãŠ*zm,Z]Zzg’k,zV~ZEwHY@* ' Šzu~qzVÆŠgxy~ 'p

ìXZk§bÆFZÖpZkï~�áï*yógzVÅZq-»zlìX
Z¤/p�Y—*]Ô—ãÆc*]ZzgTkÐmgppzZàDÅŠv�ápV6,‚—I}Z%MÆ
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(tzòt~ÒyK‰�TÐëZh§bzZ �ÔpŒV?Zk!*]»f™™**ic*Š{Zëì�
ï»tyZyZLzWŠZ],{»gÅzzÐŠ*ÆŠzu}èV~ÌZÌ»qïìZzgZk6,ï»¿

Yg~ìXi!*y6,�YzpDï»ŠZ],{»°²$¬ÎZŅ̃ZòRJ-’[åX~Z�ÛiÔZ¨Ô
dZÃIÔ-g\Zzg†!zÑàZ%Muz„�XZkï»Zq-(,Zz—*]Æf~p}~î]

(ÔZ:¹—*] sociolinguistics Æfg)åƒ[ìX—*]Æf~p}~�Y—*])
(ZzgìwZzgZÖgà{»!*b_· discourse analysis (Ô‹t¯ð) applied linguistics )

(�áï�XZkÆ',@¹ÐŠṽ´Æ>ä—ãÆc*]ÃZ%OŠZøzgZ: pragmatics)
gzZe$Æîg6,ŒìXZ¤/p—*]äÑàZ%MÆÚøÐ?Ø™Šzu}̃´~ñ�Š>Ã¹

uz„�X 32 (Rampton 2007 Zzgg
')4è GHE) 22 (Blommaert 2005 OW,HÔX~�ó)

(',¤6 concept of contextualization »¦§!545é GEG]) 42 (Gumperz 1982) VwÆîg6,²-.ç
Y

Fi
(Roberts,   Zzg-g\~!*bpD©]6,ïÆaZq-ãCŠ~ÃtU*"$ƒZXgZ',^Ôe-kZzg[#

» 62 (Auer and Diluzio 1992) ZzgZkÆ‚B‚BZ-gZzgŠ~Åð Qi- 52 (Davies and Jupp 1992

(ZzgŠv>ÅZŠ!
6,Z—ãÆc*Cî]-g\~ Bauman Q»ÃtZzg7ð)
Ô|gñZzgzÑge 72 (Knoblauch and Kotthoff 2001) )’k,~ZŠ[»z¶Xâ&Í-÷ EGFZzgÅs

(Zzg—ãÆc*]ÆŠvZ%OâCÙ+Åi!*y Schieffelin Ô]4¨Òè
IGEE) (Silverstein and Woolard)

Å 82Ô92 (Blommaert 1999; Rumsey 1990 ÆÃc*]6,ïä',¤6~�óZzgg'×})
(Rampton (ÅñZ&]Æ#'Z¢/õ EG6,ïäg

'.54è GFHE) Hymes ïÃOW,HXZkÆ´z{;Z)
(Å—ã$hÒ5é E

GC'Z¢/õ EGÅ',¤6ÆÚø~ïÃOW, Tusting 2007 (Zzg$h45ë
HHEY) Maybin Ô!54èGEE)

HX

Zk§b�Y—*]Zzg—ãÆc*]ÆóŠZ],{»g~;îÆ‚B‚BZkÆf~p}6
�‹t̄ðÔ‹t„ÍZzgŠzu~�ápVÅF,¹äi!*yÔpÄZzg�`~ïÆaZq-ÎZGF̂
ÎaÅãCŠg¿XtÓxp}Zq-„*yÆf~ÄZ**]7�.Þ�Zp}»Zq-Z�Šì�

¹ÐÝÃc*]ÆŠgxy!*bmÃ�ÛzrŠêìX*¸P‚ßV~>ä].h+Ãc*CZzg
§$©5é GGGCÃ̀ÐPÎZßVZzgÃc*]Ãð™ÆZyp}Æ!*bmÃ�ÛzrŠc*ìX

ëZÌJ-i!*yÔpÄZzg�`6,ñ�ŠïÆãCŠ~ìÑ]ZzgF,¶]Ãik,cÑñ�XZ[ë
ZKïÅŠzVßVÆfg)ÐzŸs#™,Ð�¾§bZ§jZzgÃbZL!*bmÐÆ
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U*"$ƒMh�XtŠzâVVB)q¢~ƒäzZà�YzpD—ãï»Y,̂{he»Zq-fg=��

ïÆãCŠ~â~.Òy™C�XZy»mçÑCÙ|#Å—ã¯z^ÐìXZkÆ´z{t1Å
ZÐZŠ~ÎaÆçÑ}Å‚|#ZzgúZïÆ‚B!*bm6,Ìc™C�X«Vw~�YzpD

(~—ãZ°ZŠzÑgÃZ\™äÆ¿ÆŠzgZy[Æ™ŠZgÐaZ scholarship —*]Æd»x)
(Ð research interview ƒäzZáÎZGF̂¦gÆãCŠ~Ã̀ÃÒyHŠHìXór8/õE)

(Zzg—ãÆc*CÃc*]ÅæŠÐlZg~�Y conversation-analytic c™äzZák@‹-V)
(~ó£Ñ]ÆŠzgZy#ŠgzÈ-V»‹tHY@* quantitative sociolinguistics —*])

ìX@*�Zk!*]»x@{HYn�#ŠgzÈ~Ã¾§bYæ)Z0+gzãoÆîg6,ZEwHY@*ì�

—ãpwV6,ZW,Z0+Ziƒ@*ìXŠzu~Vw—ãÆc*]ÆZÃc*]Zzgó§i»g6,gzÝeZrì�
¾§btZôm,~i!*yÆÎZŅ̃ZòÚø~�Y—*]ZzgZ:¹—*]ÆZÃc*]Ã4¯D
�XZyVßV»‹ti!*yÆZEw6,¬Ý�e$ÆZW,Z]Ã].h+e$Æ%œ/~ìwZzgÛzãuzŠÆ
Úø~Òy™@*ìX

ÎZGF̂ï~Zkd»xÉŠzu~¹Ï±c*VW:~�ƒ™tzZã™C��i!*y
ÔpÄZzg�`6,ïÆaŠZøzgZ:Z�Š¢oƒ[ìX>ÅW‚ãZzgzŸs#ÆaZ�ŠÐ%ZŠ
�YzpD—*]ÅZ˜bìXZkZ˜b»ZEw—*]ÆˆÉËÌˆ~ic*Š{70*c*
ŠHX@*ëŠzu~Z˜q]6��Y—*]ÌZLzWóæZgÆZ0+gZÏÚø~ZEwÅYC
ìXtZ˜b—ãï~�`ZzgpÄÆ™ŠZgÃúc*V™CìXZkZ˜bÆZEw»ÑËÌ
*yÅduzŠÅÜszgi~™**7.Þ�Zp}Æ!*bZ�ŠÃ�ÛzrŠbìX…ZkÎ
ZGF̂Z�ŠÃçÑ}~'×h+TY¤/™äÅ¢zg]ì�¬„F,¹Å¹Ïoiwð™[ìp

$+¬Æ‚BZkÆz�ŠÃZÌÌÃð‡.Þf™Ù|#7ïmXik,Ã£!�YzpD—*]ÆTy
UƒVÐc™@*ì��YzpD—*]ÃÀŠï�ZzgZKœ�uzŠ~ÃZD�pZy»!*b
Z·ZuëÏ»DgìT»E+™{(Å¶Æ!*)̄Zk£á~7HYeX

ZkÐI�ëZLó$©�î EG
0ÃÅ§sázƒVÔ…Zk!*]6,Ì¨g™**ec��Y—*]Zzg

—ãÆc*]Å‚|#Å�Ûzr5+k,~Zzgñ�Š{ªÐWÇ„~Zy>Åï¹ZëìMVä
YÅŠ;ð~—*]Æñçq6,eZËf$ÅZ‹Š-ãzg;Wsµ5Ò©ð GEg*Ô',́ÐqÝXXøg} 1990

ZŠZg}Æ¤ÅïEL9VÅF,šMÆŠzgZyZ7Zp}Æ!*bmÐgzÙk™zZc*ŠHXTyQm�
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»[~Æc*]ÔZôm,~Ô;]Ô/Z*]Zzg½è²ZVÐñ́ZŠÌ�áïHŠHpZkÆ‚B‚B
T7ZyÓxp}ÅuzŠÐÌWÇ{HŠH�S7—*]Ðe{™C�X-ãzg;Æ¤WÅ

wÐëZq-„f‚Æ>ÃŠ*~ƒäzZàZ»Ð²V~ˆl™D�X6�Z%O
()˜VÐ…¹‚g}?/f‚ American Anthropological Association Æc*Ĉ)

(American Association for gppzZá>A(XZÏ§bZ%Ô',Z}Z:¹—*]
(~p=VÆ Modern Language Association (Zzg].h+—ã̂) Applied Lingusitics

‹bÅ5gZƒVÆ‚B‚Bëä>ÅZq-(,~®ZŠÃ̂lHZzgZ7ZLZŠZg}Æˆ~
Šú]Š~T~i!*yZzg
6,Z»Ð²V»ÌZZŠH6�',́ẑZhÉ45½ð GE

Y
ò¤/z\

(»)�ˆ~ÎZŅ̃Zò
Zzgi!*yÅZÁÏ Berkeley Woman and Language Group)
¹Zë™ŠZgìX ( (ŒÛZg0*ð International Gender and Language Association Zc)

YÆŠ!*]»ìZ#(yZy 1990 øg~]:ÎaÃ6,zZymJä~'×h+™ŠZgøg}
5iáVÅr~ÐÝåXTÅzzÐëäZL-‡VÆ´z{Šzu}*y~Z‹ŠqÝ

XXZkŠzgZyëäWJZp}Æ‡V~5i#ÖÆaŠgpZZ¦™zZNX~Ð…
&‡V~5i#ÖB�Æc*]ÔZôm,~Zzg—*]¸Xøg}ZK'g]Æp}Æ´z{Šzu}
p}~Ì»zØVÅzzÐïÆZÃc*]Ã�häÆjZáÐ…>ÅZq-(,~®ZŠÐ
µWgZŠÚÃ	XZk§bëäZp}ÅuzŠZzgTyÆ!*b5\6,ïÅXT~—*]/

îge{ˆ)†êÆc*](Ðá™—*]ZzgÆc*]Æ!*bmÆÓxÃc*]6,ï»ñµ5XSy
Z%ZiÐ¦/gäÆˆëZkË6,ã�—*]Æ*y6,ZkÆ%œ/ÆOñZkÆŠzu}
p}Æ‚B!*bm6,ï™**dÒpÐic*Š{ÆìXZk!*]»ZŠgZuŠ*~Zp}Ðm
gppzZá>ÅZq-(,~®ZŠäÌH�—*]~ïÃÎZGF̂Úø~�ÛzrŠ¶Å¢zg]

ìX
ëäZKïÆŠzgZyXp=V»x@{HìÔZk£á~ëäZyÓxp=VÃÒy™ä

ÅÃÒÅìZzg(yZy6,Zyp=VÆ:LƒEZáZW,Z]»Y,̂{Ì1ìXZk£áÆZŒ
{~ëäZk!*]6,izgŠc*�—*]ÆŠzu}p}Æ‚B!*bmÃªCÙ™äÐ%ZŠtCÙ¦/
7ì�ëZk*yÅŠzu}p}Æ‚BZ§ŠZ]Ã©¬x6,Ñ**eT�c*TyÅuzŠÃ»c*
ÃZ0+Zi™**eT�.Þ�Zkï»ÑZp}Zzg—*]Æœ�Ãc*]6,ÂzŠÑ**ì�Ty
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p}ÆZ•ðºmÄZ**]6,ïÆŠzgZyÃZ0+Zi™ŠbYD�XaV�Zk$©�î EG
0ÃÃik,Ã£á

~ZUîVÆÚø~ÒyHŠHìZkaZk!*]ÐZïg7HYY�Zk£á6,Šzu}
p}ÐmgppzZá>ZLŠ!*]Zzg($©�î EG

0ÃÆ_.ZìÑ]»ZÖg™,ÐXZk
Zzg0 (Jenny Cook-Gumperz) �´ë Q²-.ç

Y
Fi (John Gumperz) £áÆWy~Yy²-.ç

Y
Fi

äÌZŸ°ìÑ]»ZÖgHìX (Ben Rampton) g
'.54è GFHE

�YzpD—*]~4V»ç
�YzpD—*]Å‚|#»m/îgZq-ÎZGF̂*yÆÃc*]Ôî]c*ÄZ**]Æ

OñZq-‚Š{ÎZwÐì�i!*y»ic*x@ZC_·¾§bÐ�`ZzgpÄÆÂxÃ�Ûzr
ŠêìXZkï~§hVÔÃc*]Ô�YzpDç5]—ã¦gZ]Zzg(Ï£œÃÒyHŠHìXZy
»ZÝÑ�YzpD—*]ÆzWŠZ],{»g6,gzÝeZ%Æ‚B‚B�`ZzgpÄÆó_·Æ
ŠzgZyi!*yÃ"g½ŒÛZgŠ¶ÐÌìX

�YzpD—*]Æ§$©5é GGGC³Zì»mlZg~ZzgzWeä6,ïÆ‚B‚B‹c*CZzggL
eä6,x@Z]6,FFÃc*]Æ‚BÌìXX~Æc*]Zzg/Z*]ÆÒpÐ#'Z5ðïZ#

�Æc*CÔ�YÔ�Yz;CZzg—ãgzZc*]ÆÚø~‹t̄ðuz„�X±óg~Zzg‹t̄ð
Ð"poststructuralist discourse" ÷B‚B¹‚g}Šzu}óyZ**]Ôâ‚̂(CÃc*]

OW,�XZ#�>äZKî]ÆŠzgZyÌZyÓx~**]»ZÖgHZzgi!*yÆ�YzpDÚø
~ïÃ±HX>äÓx�YeJvV~i!*yÆZEwÐ0ï»Y,̂{1Zzg�`‰

gLc*f~eJvVJ-ZKïÃå¯c*XTyÅZk’q-~i!*yÆZEwZzgZkÆçÑ}Æ
Šzu}UƒVÆ‚B!*bmÅœ/œgkhe8-ÃPc*7YYXZk’q-ä‚—î]»¬gs

 2008) ™zZDƒñ�YzpD—*]~ïÅ5gZ�ÅwŠ,X6��ziZDe"54è GEHE

¯ðZzg�YÃbÃÉ4545é GHGE6  (�Y—*]Ô‹t variationist äo) 03 (Mendoza-Denton

Å$hÒ5é E
GCïÆŠzgZyß™DƒñZKïÃåHXZÏ§b0 (Latina gang girls) ¤/²

(çÑ}Å$hÒ5é E
G]~ßÍVÅW:~pãģŠZg~Å Caribbean Y~P~Î) 2005 9̂ä

Zkaï 13 (ZzgkÓC‹c*]ÃZ\HX linguistic anthropology ïÆŠzgZy—ãÆc*])
ÅZÌÅ!*]™DƒñZq-„*yc*Zp}Æ_¬ÆŠzgZy—ãeJvVÆ™ŠZgZzgZy
ÅZZlx}�YÔpDZzg(ÏúZï6,ïÃÌ�áïHYYì�i!*yÆZqÑ]~ZEw
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6,gzÝeZs�XZÏ§bï»z{yZyÌZÌ»qïì��YzpD—*]ÆÓxúZïÆ
_¬Ãik,cÑ@*ìXñ�Š{ïÆZk{Ãó¿ÆŠzgZy�`Zzg—ãUîVÆ‚B‚BZyÆ
!*b©]6,c»Zq-fg=ÌŒY@*ìX�YzpD—*]ïÆZ%Zi)†ê¥â]ÃZ‰

(Zzg}òÆ(ÏZÖg~[ content analysis (Ô¥â]»‹t) data collection) ™äÆ¿
Æ™ŠZg(Å)Y+$ŠZg~ÃÌªCÙ™CìX

(Zzg—*]Æ¹‚g}Ãc*C humanities ÎZÑpF̂ïä>ÅÂzÃ�YEx)
¦gZ]Å§sâbHìXtÓx¦gZ]—ãù]„ÐZ~.”{�XZÏ§b�YzpD—*]Æ

>äÌZKî]ÐZÃc*]Z~.KXZyÃc*]Æâ~.zV»mïÆiúZïZzgZdw
(Ô[gz-VÔu¤/ñVZzgZyÅúÒÏÐìX agency ÔZ�ágZ]ÔÙ|#ÔÃbÔz�ŠÔ�ÛZøUg~)

23Ô33 (Bucholtz and Hall 2004a,  2005) aV�ëäZy¦gZ]ÆóeJvVÃ‚—£Ñ]
~,ÐÒyHìXZkaZy~ÐPZëó¦gZ]ÃZk£á~ik,cÑc*ŠHìXpTy
Z˜q]Å¬]ÃZk£áÅ2+g7HŠHX@*ëZk!*]»f™¹Zëì�î]»tzWZzgYæ
¦gZCZ˜q]»ù·�YzpD—*CïÃZLÐ¬ZŠzZgÅïÐe{™ä~æŠ�ÛZë™@*
ìXZ#�>ä�`zpÄZzg—*]ÆWÃ¹eJvVZzgúZïÃï~ZEw™Æ�YzpD
—*]ÅïÆÄZ**]»z¯c*ìXZy].h+Ãc*C¦gZ]ÅzzÐ>ÃïÆŠzgZyZyÐ
x/¦gZ]Ã].h+Úø~K»ñµ5X

�YzpD—*]Åï~ZÃc*]ÆâCÙ+ä—*]Æ¦g~zÝÆUÃ!*‡°{
îg6,ZY¤/HXTrVä�YzpD—*]ÅZ0sÆ‚B‚Bºm—ãï6,ÌizgŠc*ìÔTÅ
zzÐZkÅuzŠ»ŠZ],{»gzWƒZXZÒZ+î]Z,ZÃc*]Æ!*bmÃ�ÛzrŠî��¬
Zq-e{*yÆîg6,¦gÆYD�XSyî]~ÎZGF̂ïÆ].h+Ãc*]Zzg§hV»
ZEwHY@*ì�p}ÆŠgxy!*bmÆ�Ûzr»Ì:Lk��XZkaÓx’k,~QÔfgZù

(ÆŠZ],{»g~�áï�Y critical discourse analysis (ZzgW~‹!îGL¯ð) media Zšr)
—*]Zzg—ãÆc*]Åî]~)’k,~QÐic*Š{ZÌÆqï:¸X¾qwZ[’k,~QZzg
ZkÅ¥â]Z\™äzZáfgZù—ãúÒÏZzg—ãÃc*]ÅïÆŠzgZy¹ZÌÆqï

(Z:¹—*]ÅïÆŠzgZyãCŠ~Âz»%œ/ discourses �XZÏ§bqD].h+e$~Ìt̄!/õG)
(Å¹ÏgzZc*]ä—ãÆc*]~ZCZC discourse analysis 0`�XZÏ§b‹t¯ð)
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 (Collins and Blot  2003; Agha 1997) óŠZ],{»gqÝ™1ìX}»ÕZzgW¸Zzgš^
Æ»xuz„�XZÏ§b»g¤/ŠÏÅãCŠ6,ƒäzZà„ÍÆzZu]äÔ�gzZîîg6,—ã 43Ô53

Ô 63 (Chun 2004 Æc*]ÅóuzŠ~�áï�Ô�Y—*]Ã%æFQæ¯Šc*ìXVwÆîg6,`)
î]uz„�XqDÓxZ0sZzgZkÆ´z{X» 73

(Shilling-Estes 1998) ªZ$h4ø GHÅ
ÅZZlxÐ7�hZY@*��QÆZ (discourse f™‚—ÑgzV~ƒ[ìXZ[ZyÃ̄ð)

”V~i!*yÆZEw6,izgŠêìXZ#�Z[ZyÃz̧q8,k,u¤/ñV6,ŒZq-eJ‘Æîg6,1
Y@*ìXT~i!*yÃ�YúZïÆW:~�häZzgZyÃpDz(Ï=ô�ÛZë™ä»Zq-fg=ŒÛZg
Šc*ŠHìX

�YzpDî]ÆŠzgZyºm�Y—ãfgZùËÌi!*yÆ1ÆaZƒD�XZy
~ä]»Uºmi!*ã„ÍÅWzZiÐ³¤/Z%Å‚|#J-ZzgQZkÅZ0sJ-ÌCkHYY

ìXZkÐtªCÙƒ@*ì��YzpD—*]ÅgzbZK̈ã—*]Zzģg‚Vu¤/ñVÆCÙ{~�
äZKï 93 (Norris 2004 Zzg**gk) 83

(Goodwin 1994 _ìXVwÆîg6,Ốå YQHzy)
 ~ÒyH�i!*yZq-i0+{zYzŠZVu¤/òìZzgZkÃïÆŠZ],ï»g~ZEwHY@*ìXZÏ§bW¸

äZKî]ÐtzZãH�i!*yÆ%zzgzZ` 14 (Kiesling 2005 Zzǵ4hÒ5ë GEY) 04 (Agha 2003)
(Ãic*Š{F,pI�Y—*]Æ>äi!*yÆŠzu} lexicon Ð)́¼Ãc*]6�¹)

Ãc*]Æ£«~ÁŠNZzg)±ƒäÅzzÐ‚—î]»z7¯c*ZzgZyÆóŠZ],{
»gÐv.s™Šc*pñ�Š{].h+ïÆfg)ZyÃc*]Ã6,pp»Zq-*U>Ã”gs™zZc*

(~ZEwZzgoZC™ŠZgÃ discourse ŠHÔTÆfg)SîZ—*CeJvV»ËÌ¯!/õG)
¯k,cÑc*ŠHìXZkÆ´z{—*]ÅŠk,ÜZ˜jV~4~ZzgZ&bÆa6‹c*CZzgÃc*C

(code- (ÔÃeDÎ+B5ë J
FE
Y

language  content UîV6,ïÅˆT~i!*yÐ0ñZŠ)
(ÜZ˜q]uz„�XZyZ˜q]~ multilingualism (ZzgMZu*]) switching

34 (Milroy and Muysken 1995) ÔHZñZzg$4h½è GE 24 (Auer 1998 ïÆ¿ÆaZ-g)
Zzg†_54øGF 44 (Heller and Duchene 2007) Æ**xZÌÆqï�XZ#�ÔZzgeu

(language ‰>ä�Z˜q]”gs™zZNTy~É45½ð GE
Y

òÎ 54 (Tsitsipis 1998)

(�áï�XZÏ revitalization (Zzg§]â) endangerment (ç}~2ƒäÅª) shift

(ÆÄZ**] style and stylization) §b�YzpD—ãâCÙ+äZKî]ÃZ|[ZzgÇ6,4
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Zzg  Ôã85ÒhÀö EG 74 (Rampton 1999) Ôg
'.54è GFHE 64 (Eckert 2000) ~eJw1XX~Zn^

Æ‚B‚B 94 (Blommaert 1999 Ô�ó) 84 (Niedzeilski  and Preston 1999 6,V)
uz„�XZkÆ 05 (Woolard, Schieffelin and Kroskrity 1998) zÑgeÔ^©5Òè

IE
GEZzg™z]¼-öH

(Jaworski, Coupland (Åì~�ZgmỐ45ÿGFCZzg†_54hÀö GE metalinguistics ´z{wÐÉ45½ð GE
Y$k5½ø
JH

)
Æ**xuz„�XZyÓx>Åî] 25 (Lucy 1993 ZzgCÏ) 15 (and Galasinski 2004

:Lz�Š~WñX  ÆÄZ**]Zp}Æ!*bmÃ�ÛzrŠ¶Æ
Wy»g�YzpD—*]ZzgTkÅf~�áñ�çÑ}~�Y)zZ]Zzg�YZ»sÆ

Ôgu 45 (Fairclough  1992 Ô¢2.ç
EJG?) 35 (Cameron 1992 ç5]6,c™C‰ÿ"Zy)

þŠz!*g{Ð~**]ÆÃbÆ_. 65 (Zentella  1996 Zzgi&45Õä GEH) 55 (Rickford 1997 Ãge)
i0+{ƒ̂�XZy~**]~ƒÐZë™ŠZgTyZEx»ì�!*bîg6,ZyçÑCñç¬]Ð

c™D�Xi!*yÆfg)Ù|#ÅïZq-úc*VF,¹ìÔT~{mîg6,$¹Ô.ç EHEZzg
(Bucholtz, Liang and Sutton Ô$¹Ô.ç EHEÔàZ8-Zzgñ 75

(Bucholtz and Hall 1995) ;w
Morrish and Sauntson Ôñ§÷Zzg‚&4è

EHE) 95
(Livia and Hall 1997) Ôàzc*Zzg;w 85 (1999

;gkZzg - Åî]~½Zzg
Æ‚B‚B±ZzgçÙ½ÃÌ�YŠg�V~eJÑŠH 06 (2007

XZkÆ 26 (Pagliai and Farr 2000) Ô9†ðZzg�Û 16 (Harris and Rampton 2003 g
'.54è GFHE)
´z{ñç¬]Zzgf†ÆZUƒVÅïÌÅˆìÔX~Y,̂}Æa$¹Ô.ç EHEZzg

Æ]:£Ñ]ÃŠ¬YYìX 36Ô46Ô56 (Bucholtz and Hall 2004a, 2004b, 2005 ;w)
ZkÆ‚B‚B>ä�`ÆzWF,eJ‘ÃóúZï»z¯Dƒñ¹ÐZºZ¦)].h+(

(Camer on  2000 ;  UƒVÐgzÙkHì�))zZ]Å(fe�Ô†ê(Ïu
(Gal XZkÆ´z{r#ZßmÔ̧èI~Zzģògc*„»¦gÇw 66Ô76 (McElhinny 2007

86ÆÑg}~Š¬YYìXZ#�¬Ý�e$ZzģòuzŠÐ!*ÑF,ZZ̧ZxÆa (2001

ÆÑgzVÐzZh 96Ô07  (Besnier 2007; Coupland 2003) _.!*]»¦gä"2.ç EJGZzḡC
ìXZk§b�YzpD—*]äZL£xÃZq-(ÏF,¹5+k,ˆÆîg6,',ŒÛZgg3T»ic*Š{m
Š*~ZgŠ¤/ŠƒäzZà�Yz(Ï)bÅïÐzZhìX
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�YzpD—*Cï~Àfekã

�YzpD—*]ÅƒÐZëp!�áh+ZkÆ>Å!*bgŸq~ìÔTÆ�ZrVä
—*]Æf~ExÅuzŠÃŠg¦/g™DƒñZyÆ!*bm6,I1VÃ�ÛzrŠc*XZyÆExÅïÆ
ŠzgZy!*b¥â]Æ5\~¶g{̂¶TÅãCŠ~zzf~DÆZq-‰Ãc*]ÆŠgxyÜÅ
ñ�ŠÏ¶XŒVJ-�Z¤/>ÃÌExÆ!*bÕo6,c™**ƒC¶Âz{åŠzu}gzZî§i»g
ÐkãÃ�Ûzr7Šï¸XpŠzu}ExÐzZÕÆZkhZyÃñg›Z²Zx7IZc*YYX¼
kÓ]Zzgî]ÆŠzgZytzzÌ‚tWðì�Zq-DÆbzÅ§$©5é GGGCf)ŠZg-VÃYy1ú™ZkD

(ZÒ—ãÆc*]Æ$hÒ5é E
GC conversation analysis ÅïÐ**WÙg3ŠHX:kÓC‹c*])

Ãâ+ÐZ%s™D�ÔplZg~�Y—*] (ethnographic methodology §i»g)
äZExÆ!*bm~¹ÁŠw8o-ö FFªCÙÅXt!*bmkÓC‹b»%œ/z"gìXZkÆ´z{
kÓC‹c*]Zzg—ãÆc*]Æ>äZÒZz‡]oZC�Y—*]ÅïÆlZg~‹c*C™ŠZg
ÐZ%sHìX@*ëZk§bÆZ%Ã]�îCExÆZîCÃc*]ÆŠgxy¸ÔZyÅ
zzÐZp}~WÆ!*bmZzg!ñZkÃ�Ûzr5XZk�ÛzräŠZøzgZ:Z%sÆ
ŠgxyI}Ã(Š~ZzgZkÆ´z{�YzpD—*]~ïÅ5gZƒVÃûZgHXñ�Š{Ñg}~
ñ�Š£Ñ]�Y—*]Zzg—ãÆc*]Æ!*b©]6,Zk>V»@�ÛZë™D�X

(Å}.â]»m—ãÃbÆ—ãÆc*C¦gÆ‚B Kathryn Woolard u+zÑge)
ì�¾§bÐ—ãÆc*C¦gÃoZC�Y—*]ÆãCŠ~$©�î EG

0ÃÆ‚B�á$ÿLcHYY

(äZL£Ñ]~ Woolard (6�zÑge) sound change ìXVwÆîg6,xîg6,gŠz$+w)
»å—ã|»Z-&”V6,Œ¦g[Ã)z~ 17 (Silverstein 1985 ÒyHì�|gZñ)

îg6,—ãeJ‘Ô—ãÃc*]Zzg�`~ZkÆZEwÐ0ç5]Ãik,cÑäÆfgZù�ÛZë
™@*ìXZkÆ´z{Zñ»tÃt—*CExÆÃc*]~Z�ŠÃ�ÛzrŠêìXp—ãÆc*]Åï
»gDy—ãeJ‘Ãe{™ÆÜs—ãÃc*]Zzg�YeJ‘Æ!*bm6,izgŠêìXZ¤/p—ã
Æc*]ÆâCÙ+ÅZq-(,~®ZŠi!*yÆ�Yi0+Ï~™ŠZgZzgZkÆpDZ°ZŠzÑg6,ï™Cì�
¾§bi!*yi0+ÏÆ�YŠg�V~”]I~Ã�ÛzrŠîìc*�`~Ù|#Ã‡ìgBbìÔpTy
~ÐP>„ZKî]ÅœÃZypDZ°ZŠzÑgÅÂ&¢AÅ§sñh0*D��xîg6,gŠz

(ZL£Ñ]~Zq-óÜÐc Woolard $+wÆZUƒVÃF,ßZzg�ÛzrŠîìXzÑge)
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™DƒñZk!*]ÅPz�;]J-îÅÃÒ™C��¾§b¼—ãoZ]!*ë�ƒ™�Y
Zzg@*g]Ï]~�Y—*]ÆZÝlÆîg6,Z½D��ˆ~!3‹§ö

EEG
îg6,gŠz$+w»:L‘W

relative Æ  (Joseph Errington 1985) (»�Z[�isZgÐ Woolard XzÑge) 27�
XZk¦gÆ�!1¹Ðê G

Li!*yZ 37 Ð0ìÑ]6,Z®g™@*ì " pragmatic salience"

()�ZCe{z�Š',ŒÛZg7gnp(ZŠg�V lexemes pZÖp)  (Zzg" morphemes Ü5])
~ÐfZC;Zzg©]ÆaZEw™@*ìXYV�t�`~©]Ã¢o™äÆaZEw
ƒC�XzÑget?m,™C��Çîg6,úc*VZyÁÜÅZZzgºmDZh]ÐmgppzZá

(ÆaÃc*Cj,Z‚ÛZðqÝÅY$ËìXZk sound change) ÁÜÆ7Ãxîg6,gŠz$+w
§bëtÈMh��zÑgeÅî]—*CÚø~Æc*CÃc*]ÃDZh]~Z

(î]Æ‚B�™C�Ô variationist 6,oZC�YzpD) (phonological change) pwV
TÅæŠÐëZkÎZwHq-].h+�YZzgpD�Z[6,Zr™Mh���Y—*]ÆÝlYV
à]0*‰�?

(ZL£á~Òy™C��—ãÆc*]Ô—ãï Penelope Eckert ðß8Zn^)
(Åƒ6,ZW,Z0+ZiƒCìXZÏzzÐoZC�Y—*]ä linguistic form NzgZy—ãeJ‘)

(ÆçAÐgz¤/ŠZãÅìXTy»k!�YŠg�V~1ÅgRÐ social meaning �Y|x)
(Æ_. Eckert c™@*ìXT»ÄZy—ãoZ]ÆgzZî|xÅ§sZq-—gìXZn^)
(~ú indexical field oZ]ÃŠgZÝÃc*]|xÆgzZVZzgå$+%zZáZ�ágc*CyZy)

(Silverstein Šc*ŠHXt|x£òc*ú”{oZ]Æºm£œÆaZEwHìX|gZñ
(ÅZ�ágc*CÂxÅŠzCÙ~=ôäZn^Æ‹bÃ�ÛzrŠc*�íc*]ÆZq-Ú¿6,Œ¶ 2003

XZn^TyÓxz‚bÃúc*V™**eS�Ô�oZ]Æ�Y|xÃå·îÆÚø~özŠgnp 47

(Ã�Ûzr indexical values �XZ#�Ü"—ZoZ]ÃZEw™Æñ�Š{Z�ág~Šg)
Š}Mh�X6�oZ]ÅgzZîî]ÐzZãì�oZ]„»ZEw5ZŠZgÆŠú}ÃŠZî6,Î

Yì?ZkÆ´z{5ZXŠƒEZàZŠZgw~pŠ].h+ZXŠZ]ÆaZq-fg=0$Ë�Xxîg
(ãCŠ~îg6,‡.Þ„nŠáÅZq-aZzZgìXÜCÙ(�YyZy~ sound change 6,gŠz$+w)

—ã‚|#Zzg|xÆŠgxyZ�ágc*CmÅñ�Š{=ô~zágì�XZn^pŠgLeä6,

Ãc*]Ãt™C‰X…TyoZ]Å¢zg]ìYV�tzZãîg6,(,}eäÅTyp=VÐ
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m7gnpÔX»ŠZgzæZgic*Š{F,gzZîoZ]Åï6,ƒ@*ìXZk§bÅîCu¤/ñVä�Y
—*]Ã6Ãc*CZzg‹c*CïÆ!*[~ŠZ4HìX

(ÅÑZ•Zp}Æ!*bm)ÎZG!543ïGEGG(ÅcÃZ Jack Sidnell 09̂)
‚6,�ÛzrŠîìX—*]ÆEx~ÎZG!543ïGEGG)ªZp}Æ!*bm(6,kãÃ�ÛzrŠc*

Y@*ìX6�z{£ò$©�î EG
0Ã~—ãÆc*C|xÃkÓC‹c*]Ð�™@*ìXkÓC‹bäÔ�

D»Zq-bzâ**Y@*åÔgzZîÃc*]Æ7Ã!*b©]Å‚(CS:]Ã¬Ý�ŠgzŠc*X9̂
kÓC‹bÆZyÀò̧Z26,ŒÃc*]Ã�ÛzrŠêì�!*b„ÍÆ¿ÃúŠï�XZk

(Gumperz 1964 Æ´z{09̧̂Z2Å£òqª~úÒÏ~Šw8o-ö FFªCÙ™@*ìX²-.ç
Y

Fi)
Å‚—ïÃZ¤/Zq-Gz2Æîg6,1YñÂtZ´̧V~g�zZáÜÅ)’k,~„Í»Zq-

XZy´̧V~{!7gÔ¸g]Ô
6)4jè
XEE',¡Zzg**gz}�áï�XZk§b9̂äŠz 57 »©_·å

(çÑzV~1Åi!*y~!*CÙÅ̂ÅF,Zç»Y,̂{1XZq-çÑ{¤/b Caribbean P}&4èEGOE)
(ÆZq-ÇƒV~W!*Šì Callander (bk,}6,W!*ŠìZ#�ŠzuZçÑ{®Ò5åEHg) Grenadine eZM)

(6ÐìX̂9äTyŠzâV¤/zƒV~Zq-± Indo-Guyanese) T~ßÍV»mZ&+zÇ«
áZi~ZzgZ%°ñZi:úŠc*TÆfg)ŠzâV¤/zƒV»‚—1Åi!*y~F,ç»Y,̂{1ŠH
ìÔp9̂»îÑ¦gZ]ÃÒy™**å:�ZkÅ‚|#»Y,̂{¢8X9̂ä£ò$©�î EG

0ÃÆ_.
ZL}òÐ´&Zò[Ã̂lHX¬�6,ŠzâV¤/zƒV~;VZzg7ÆÎZDÓVÅ¤/Z%Å

(ZzgŠ}�6,g;öZzg the onomastic system ‚|#»‹tÔŠzu}�6,çãÅ‚|#»‹t)
(',ZŠg~Æßv Bequian �áŠ~ÐẂ!*Šc*C‚|#»‹t�áïìX̂9ZkË6,ã��í)

ic*Š{ZµêZzgx'×Z`�Zzgz{ßv®Ò5åEHgÆZ&+zÇ«ßÍVÆ£«~¬¤/z{Àc*Š{ßÍVÆ
‚BZiŠzZY©]Æfg)Ý�XZkäbk,}6,g�zZáßÍVÅi!*y~ZEwƒä
zZàºmZ˜q]Y,̂{1XTÆaZk*yÅW~ZF,ZIÆZEw»‹tHXaV�Ty
Æx@Z]ic*Š{F,GzŸ]6,Z®g™D�ZkaZy»Gz£å�1Šzu}¤/z{ÆßÍVÃTy
áÇX̂9Æ4,Šq-�`»t!*b©]»eJç**ÂË¬Ðñ�Š�YŠgzÈ-VÅúÒÏ»z¯
ìZzg:„Ë�`c*Ãc*CeJ‘ÅÜ™@*ìX.Þ�tËÌçÑ}~„0*äzZáÀòeJvV6,

Œƒ@*ì�ËÌ£ò¤/z{~pŠ‚�îg6,º!”{ƒ@*ìXZk§btU*"$ƒ@*ì�kÓC
‹c*]ÆŠzgZy$hÒ5é E

GC§T»gÆ‚B‚B(»gDyz̧qZzg!*b©]ÆeJvVÅzŸs#Å
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Ì¢zg]ƒCìXZkÆ´z{tÓxÁÜßƒ™—ãÆc*]ZzgkÓC‹c*]ÆŠzgZyZq-ãCŠ~
¦gZzgmÃÀŠï�X

(»£!¹Ðf~‡VÐ0uu~îg6,F,)ã™@* Monica Heller Wy~ñ¥Ô)
ì�¦gZCZ˜q]ÃŠCÙZDƒñ�YzpC—*]ÃúŠï�XZq-̧ògc*„~�`Zzg
i!*yÃ%œ/~ZÌqÝìXZyŠzâVZ˜q]Æ´z{çÑC¤/z{ZzgTyÌ)z~ZÌÅqï
�XZyZ˜q]ÅæŠÐñ¥ÔäZf~ñç¬]6,„Í™Æ�YzpD—*]ÃÀŠ¶
~Zë™ŠZgZŠZHìX”Z~�ÛZúi!*y1%zZßVÆ$+s(ÏZzgçÙŠZ],{!»gÅzŸs#™D
ƒñÔÒy™C��>Ã�YÂxÆ6eJ‘ÅzŸs#ÆaZyÓxZ˜q]Æ|xÃ
ŠzCÙZ**ƒÇ�¬ÒyÅˆ�XZkÆ´z{ñ�Š{¬Ý�çÙÂxÆ_«Æ‚B‚B5i#Ö
Zzg¥â]ÅÀg5uÅzŸs#Ì¢zg~ƒÏXÜzw•»Zq-(,ZgDyZzgM®ZŠ~uâtÆ

¬Ý�·ƒäi!*y~ïÆ6UƒVÃÀŠc*ìÔ�gc*„Æµ1VÃ�ÛzrŠï�ÔÔÆ_.
ƒ¦gZ]‡.Þ¿7�XVwÆîg6,Ôi!*yÃËZq-êÐÝ™**TyÃx¦g™**Zzg

(ÆÚø~¬Ý�úZï� Francophone ',ŠZg-VÃ�eJvV~eJÜz){X�ÛZú1%zZá)
”Z~ZyÓxZ˜q]Æ|xÃZq-5ÎaZzgUÐŠÚ»ñµ�ÛZë™D�XZyÓxúZïÅ
æŠÐëtYy0*D��ùñçq»%œ/Zq-ÚÐZq-¿~vƒ**ecZzg¾§bz{].h+Šgz
È-Vµ5åGEsÐò™ïÆeä~�Y@*ìXt‹tZp}Æ!*b©]6,ƒäzZá
Š!*]ÃK~æŠŠêìX

Z[ëTyŠzVßV»f™™D���Zk£áÅ�YzpD—*]ÅgzZìV~!Z�ŠÃ�Ûzr
Šî�XZy~Ð«Vw$¹Ô.ç EHEÅï6,gzÝeZrì�ùî]ÆŠzgZy!*b$hÒ5é

E
GCù]Æ

UƒVZzg¥â]Ã#ŠgzÈ-VÐZ~.HY@*ìZzgic*Š{F,�Y—*]ÆâCÙ+gZzîîg6,ËÌ
Š"Æ:©ÆÒpÐt™D�XŠzu~Vw;wÅï6,gzÝeZsƒñ¬Ý�e$~Šw
8o-ö FF»‹t™Cì�¾§bZ:¹—*]Zzg�Y—*]~¬Ý�e$»U—ãÆc*]Æ$hÒ5é E

GC
ÅgÆfg)�Ûzr0*@*ìX
ÃujZÙZzg�YzpD—*]»%œ/~"g

£áÆZz6,Æ{~Àfeó~**]t?m,™D���YzpD—*]Åï~�Y
Zzg—ãúZïÆZyãCŠ~Ãc*]Ã¦gHY@*ì�Ëz‰Ü~ËÌdyZyÆ¢zg~UzƒVÅ

25



‚|#~eJáYMh�XZ¤/pïÆÒpÐZÌ>Åf)ŠZgc*Vå7ƒ'p�Y¤/z{Å
@*gõÆÚø~îCuzŠÃæÃgnpƒñ>ÅÂz~ZŸ†ƒZXZkÆ´z{[»Š·y—*]
Æ:â0+{ÄZ**]Å§s(,|ŠHì6�¹Zzgi!*yÅeJçXZkÆ´z{>ä—*]Æ
ñç¬]~ZyÃc*CuzŠÃgäzZáÄZ**]Ãï»z¯c*ìXVwÆîg6,i!*y»)u»g~îg
6,ZEwZzgZkÐÄ́Z**]6,ïÆŠzgZy¥â]ZÇ™Dz‰ÜZyÃ**»g{qÆîg6,¦gHY@*

ìXZk§bÐZknÅ¥â]Y+»Zq-ËZzgZëfg=tì�ùi!*yÔ�`ÔpÄZzg!*búZï
~uZe$™̂ìX

Z,:â0+{¦gÃZÌŠ¶ÅVw…‚—î]~7QX�Y—*Ck>VÆ§i!»gÃ
Zq-ï~dwŠ¶ZzgZyÆfg)1Æ—ãfí}ÆÓxŠg�V~ÐoZ]ÃZ~.

™äÆÉ45éGGEwHŠHXZyŠg�V~£òŠgZÐá™ŠíZzgu»g~ŠgY]�áï�XÉ43ðGE
äŠgc*ÄH�kãÆÚø~z{£â]˜Vï:ƒäÆ',Z',ìz;V 67 (Labov 1972a)

ïÅ¢zg]ÃCkHŠHìXZ#8¯yÅpVÂyÆZ�ÛZŠ!*CÙ¸c*¶âVÃ!*CÙghä‰
**»g{ " ¸XZk§bÅVB£òi!*yÅ‚|#ÆÒpÐ¹�{‰XZÏ§b>ä**x.Š

Å¤(,JäÆaù]ÅŠzªÃªCÙ™**ÑzqHTÃZ4¥â]ÐÉHŠHåX " ¥â]
ÄZyÐÝHŠHX«zzkãÆZgŠ¤/Š»¡¦âjwZ#� " )Ç " ZkÃZÒŠzz�;]Å¯6,

Ô 77 (Harrison 2005) Šzu~zz1Å[ÆógDyÐWÇ„¶XVwÆîg6,Ô‹~Í
 97 (Briggs 1986 —ãÆc*]Æ$©�î EG

0ÃÐ',¦/) 87 (Schilling-Estes 1998) ]Ó45ë IGE
Y

Z$h4ø GH

ZL£Ñ]~zZã™D��ór/$hÒ5é
E

GCïÆaZq-ÃZ+{qfg=ìXr/»gZKZ
!VÆ:LpDZßßVÃÎZwz�Z[Š¶

µ3™)ÿ GÆŠzgZyZCD�XZknÅî]Æfg)1
ó(tzòtÐc™@*ì�ZkÆ�YZzg!*bZ@ZsÃ7gZ™CìTÆaCÙ%ûZq-r/

(»ƒ**Ñiò7ìX¿Zêt�**»g{¥â]ÃÌZi£œÆaZEwHYY Interviewer »g)
ìpZkÆa¢zg~ì�>Zy¥â]Ã£xZaÅ)Y+$ŠZgZ:ÃÐŠBXZkÆ´z{
—ãZ°ZŠzÑgÆz{{XÃ>ÃZ0+Zi™Šï�c*ïÅÛzãuzŠÃik,Âz7gnpXZyZ°ZŠzÑgÃ
Ìù]Æ6eâV~eJÑYYìptÜsZÏßg]~eìZ#z{Z°ZŠzÑgZk‹b

XZk§bZL‹bÆZµ 08Ô18 (Mondada 2005; Myers 2006 ~%œ/~wgnpƒV)
êZzgæîÍØV6,‹c*CgzÝeZsƒñz{{X6,Âz7Š~YCZy”VÆ´Šw8iï FFZzg
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ªZyÁï]ÃÒyHYYìXZyÆ‹c*C_¬ÆŠzgZy…ic*Š{F,ZÃc*]Zzg§i»gÃ5™
!ùǺ¢zg]7,CìX

Šģ(,_ƒñj,qZ:gDyÅzzÐ>ZLExÐñ́ç¬]~kÓC§i
»gÃWÆZ•ð
}ŠZ],{»g~Ñg™D�XkÓC‹b~!*búZïÆ{Ð0§i»gÃ
�áïHŠHX@*�ók>VÆ‚B‚BZkÐó́eJvVÅqÝ™Š{Z+¥â]ÃÌ�Ûzr

(Speer 2002a; van den Berg, Wetherell Šc*YnÔXÃ!*bmÆ̀ÃÐ76,3Y@*å
ZkÃb»Zq-ÃZ+{tì�‹bÆRc*ŠgCZ°ZŠz 28Ô38 (and Houtkoop-Steenstra 2004

(Bucholtz 2003; Speer ÑgZzg)Rc*¡¦Z°ZŠzÑgÅ¥â]ÃZ‰™äÆ¿~�ÛtHŠH
X[ÆqÝ™Š{Z°ZŠzÑgZzgÑ»YÐqÝ”{Z°ZŠzÑg»§&»gZìTÃ 48Ô58 (2002b

Åî]ÐtªCÙƒ@*ì� 68 (Briggs 1986 ‹bÆŠzgZyÃZ0+Zi7HYYX6�',v)
$hÒ5é
E

GC‹c*]Ðk>VÆa!*b¿ÆÃbÃ�ÛzrMìX',vÅî]ÅæŠÐ[ÃZk!*]
ÐÌWÇ„Qì�¾§bZ!*búZïX»mÑ»Ðƒ@*ìZq-zW�YZzgpDeJ‘
~eÁ�Xñ�Š{ï~ÜÅÙ|#Ð0Zq-UÃãCŠ¯DƒñgzZî�YzpD—*]
Æ‹bÅæŠÐRZzgYæŠgzÈ-VÆeÂÆ¿Ã6,3ŠHìXZkÆ´z{ZkÅpŠÅ$hÒ5é E

GCŠgz
È~ìXkãÃ̀ÃÐñZiäZzgÃZ0+ZiƒäÆÚøÐÌ6,3YYìXZk§bÆqÑ]
ÐtzZãƒ@*ì�k>VÃ‚—¥â]ZCb™äÆOñZºmUƒV6,ŒZ°ZŠzÑgZ‰

™ä»fg=¯1ŠHìXtS¤$hÒ5é
E

GCŠgzÈ-VÆœ/œ$+sƒñ|xÃzZã™CìXtŠgz
Æ$hÒ5é E

GCÚø~eJw™CÃxÜJ-özŠ™Šî�X " Z¼ZzgZÒe$ " Èc*VZyk>VÃ
Šg`fs‹t!*bÃbÅgzÝ~Z,±eð»Šz!*g{x@{™@*ì�Üs¬ñZŠÆîg6,

ZEwHŠHXteð-g8Z%Oâ�ZâVÐa‰i!*ãr~V6,ŒìX~ZyÆŠz2VÆ
¤/zƒVÔÃgru¤/ñVZzgi!*yÆZEwÆ07YŠHåXtr8/õEi!*yÔ±Zzgâ�ZyçÑ}Å

Y~";;ðZjw~ÂÅ¶X�ÛZÆ" 1991-95 #z�Y—*Cï»z��$¹Ô.ç EHEä
Zk,c*»tŠ¸;ðZjw$hÒ5é E

GCZzgçÑCZ±gÐàq»DgåXZk‹bÆ£œqÑèåîg6,x@}
(ÐZyÅ interviewees »z70npr~VÆÒpÐZë¸X[är/ŠyzV)

ãCŠ~W!*Šc*C¥â]�ÛZë™äÅŠgpZ„ÅXZ+ŠgpZZ{mîg6,ór8/õEH!x6,ÅYC�
pñ�Š{¦”{eð~ëZkÃr8/õEÅZ’Z~ŠÙ�²!*¹>ZyŠgpZ2VÃr~VÆ
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Z!x6,„gnp�XŠg`fs‹tªCÙ™@*ì�r/ŠyÇyZÒZyŠgpZ2V»ÃZ+{ZVD�@*�z{
ZLW\Ã#Z±gÐzW�Yi%zV~ªCÙ™ÃXZq-!*‡°{r8/õEÆŠzgZyZkn»ð”{
Z’Z×r/Šy}ÅÙ!Ty»:L“WÆ‚B‚B£òçÑCÚø~#Zzg{0+ZãZ±gÐ

CÃxCÆaZÅßg]ÌZ(g™Y@*ìXpŠÅ#ŠgzÈ~Æt%ZiTyr~V~±6,
ƒäzZàWÐ¹Z��âèÅî]~ñ�Š�aèTyr~V~#ŠgzÈ~Ð0

(Myers 2005; van den Berg,Wetherell WÃ¢zg]Ðic*Š{zŸs#÷BÒyHŠHì
ptî] 78Ô88Ô98 (and Houtkoop-Steenstra 2004; Wetherell and Potter 1992

Z,»x~¹ÆU*"$ƒNaèt#c*{0+Zã¸&ÃfZC¢ŠÐ!*ÑF,ƒ™ó£œÆa
”gs™zZC�XZk§bt¹ÆóÚøZ]��ó£á~r~VÆfg)ßÍVÅTy
ÃúŠ¶ZzgK~æŠ�ÛZë™D�X

(Æ Labovian Z¤/p$¹Ô.ç EHEÅ§sÐKYäzZátr8/õEZKó‚ÆÒpÐÉ43ðGEOM)
Oñ$hÒ5é E

GC�pZyr~V~$¹Ô.ç EHEäCÆW!*Šc*C:©ÆjZáÐPgzZc*C�YExÐ
0ÎZÑ]ÃÌ�áïHìXZyÎZßVÃ�áï™ä»ÑZk!*]Å¢Š;ã™zZ**å�z{r~V
ÆŠzgZyr/ŠyzVÐZCb™äzZà#Zzg{0+Zã¥â]ÃóñZŠÆîg6,ôpgOÏZzgZk
¥â]ÅæŠÐz{tY+Æ‡.ÞƒVÏ�C¾§b#z{0+Zãîg6,ZKÙ|#ÅŠgzÈc*V™D
�XZq-)gŠ’k,�W!*Šc*C¥â]Æ”wÅŠgpZ„Æîg6,¯ðˆZk~CÙr/Šy{Ð/Ô
D+g+ŠgzÔ½Zzg±Ð0¥â]Šg»gƒC¶ZzgZyÓxÄZ**]ÃZÒZÐZŠ~îg6,ƒäzZá

#' Æ£«~ ' {0+ZãŠgzÈ~ ' r~V~ZÏF,KMÐ–Y@*åX)Z¤/pZyr~VÆÚø~
Ãic*Š{)Y—ZgZ˜bÆîg6,ÉHŠHåXpCÆ�Z!*]~ŠzâVŠgzÈc*Vñ�Š ' ŠgzÈ~

‰X(Zk’k,Åoe$Ãic*Š{F,CÙr8/õE~ZCc*ŠHX¬xîg6,CÙr/Šy}Ð¬ÎZw~ZCZq-
�Ûè**xÉ™äÅŠgpZ„ÅYC²ŠzuZÎZwr/Šy{ÅW!*Šc*C¥â]Å�ÛZbÐ0åX
Z¤/pic*Š{F,â�ZâVä¬&ÎZßV»�Z[¹Šc*-$ŠZg~Æ‚BŠc*Ô±6,4Ð0ÎZwÆ

�Z[ÆŠzgZyZÕ<V»ZEw™DƒñZrVä#ŠgzÈ-VÆÄZ**]ÅZq-îs
z„¯eZàX(Å¶Æ!*)̄ñ�Š{‹b~ÄZ**]ÅZlx»x@{�áï7HŠHZzgÜsq-�Z!

Õi»ZEw™DƒñÎZßVÆiÔK‰X
(Ð Claire ®Ò2.çJG)  TÃ  ~zZãì�ï»ªr/Ìì 1 X‚i~ÅtÕiVw�
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(ä Mary ~÷~) 1 (g3ìXÑí� Beth (äZC�Ûè**xß) Claire 1ŠHìXZkVw~®Ò2.çJG)
(ÐZCZq-�Ûè**xÉ™äÅŠgpZ„ÅX**xÉ™äÅŠgpZ„Æ Claire ŠÁŸ~®Ò2.çJG)
(äpŠÅŠgzÈ~™äÅZK&¢A6,ŠZ:“uz2]»ZÖg™Dƒñ Claire �Z[~®Ò2.çJG)

(ÆZkñ 6,ZKŠw8o-ö FFªCÙÅX Claire (ä®Ò2.çJG) Mary Z•ðtñ ÃªCÙHì²÷~)
Šg`fsì: Appendix1c*1 (Q� transcription conventions '×h+¬]Æa)

(ZK±Ã̂l™äÅ!*]»èZtThZC�X)tzz!*]¶ Claire Ñí�51Ð91ÆŠgxy®Ò2.çJG)
(ÅpŠÅŠgzÈ~™äÆaj, Claire (äªCÙ~îg6,ÃZ0+Zi™Š~Z#z{®Ò2.çJG) Mary ��÷~)

Z‚ÛZð™g„‰X®Ò2.çJGZL™ŠZgÅfZCS:]CC���±ÅZ˜bÆ!*Ç',@�)Ñí91(X
(Æ)gzZî�Z!*]ÃÑí12Zzg02 Claire (ì)Ñí32(X÷~ä®Ò2.çJG) mutt z{FYV»Zq-Wö{)

(Æ Claire ÆZÖpÐ®Ò2.çJG)  good enough ~èZtÆ‚BµZ0+Zi~g3XÑí�52~
�Z!*]»çHŠHXZkÆ�Z!*]Zy!*¹¤̈9VÃ�Zk§bZK#ŠgzÈ~6,Z‹ZnTVD¸
ÔŠb‰ûzVÆ£«~»°4@*W,Z]¸Xt�ÛtƒäÅZq-zztÌªYmì�r8/õEÆ
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ŠzgZyr/»gÅZq-f)ŠZg~r/Šy{Ã�Z!*]~j,Z‚ÛZðZzg„Í~W‚ã�ÛZë™**
(Æ½K‰ Claire »ZÚ×gŠ¿Zq-!*]ªCÙ™@*ì�®Ò2.çJG) (Mary) ÌƒCìXp÷~

�Z!*]÷~ÅZyzVÆ',@¸X

z{r8/õE�#ŠgzÈ~ÆÎZwÃ̀�Z!*]Æfg)Z{gì¸z{Zk!*]ÐZh§b
(ÅŠz„ Claire zZ ¸�TyÆ�Z!*])gzZîgŠ¿�XŠg|Zq-Zzgr8/õE~��®Ò2.çJG)

(äZ’Z„~z{gŠ¿Šc*�«Vw~Šc* Claire (Ð1ŠHìÔZk~®Ò2.çJG) Christine ™6í)
(»tgztZkqÃªCÙ™@*ì�®Ò2.çJG»ZÝgŠ¿Ty!*ÂVÐÑdÅzzÐ7å� Claire ŠHX®Ò2.çJG)

gzZîgŠ¿Ðæzo‰X

(~ZyÃ4ì�z{C  I guess I'm white) (Ær8/õEÅVw�2ÅÑí�21 Claire ®Ò2.çJG)
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Ãx�Ô¸ZÖpVw�1ÅÑí11ÆgŠ¿~Ìñ�Š�XZkÆ´z{®Ò2.çJGZzgŠzu}Ñ»äÌZL
( l i n e s  �Z!*]ÆŠzgZyçèZtZzgµgŠ¿Æfg)gzZîgz-VÃ�ÛzrŠc*

(äZLgŠ¿ÅzŸs#7ÅT Claire (XZkÆˆZq-!*gQ®Ò2.çJG) 14-16-18-21-22-33-36

(Ær8/õEÆÎZßVÆãCŠ~ZßßVÃZLï]Ð½HXƒÐªZ‹Zn¸ Mary ~÷~)
(XQt¹�z{˜VÐmgBbìz;Vt lines 24D28 å�#ŠgzÈ~»mçÑ}Ðƒ@*ì)

(XVw�1ÅZ’Z~÷~Zk!*]Ã lines 30D37 #ŠgzÈ~çÑ}ÆZßßVÅŠ?7Šî)
 (I'm from (ÅZk!*]ÐZ·tÌH�~Zq-šàÐƒV Claire K~**»xƒ̂Zzg®Ò2.çJG)
(lines 31-32 Okay, (XÑí�03~oƒgŠ¿ÎZwz�Z[Åßg]~ñßwƒZ Bay City 

(Å!*ÂV~9t Claire XÑí�13D23~@*ë™6íQZ’Z„~®Ò2.çJG) ((that sort of) works 

(What kind of white ŸÃ™IZzgÑí33~®Ò2.çJGÅ!*ÂVÃzZãH)¾n»CÃxçÑ{ì?(
(Å!*]ÃWÐ Christine (ä™6í) Claire XQÑí�43~®Ò2.çJG) (culture i@s (that)? 

X¤̈9VÆ�Z!*]Ãr8/õE (I@ kn@ow!; line 34) (,JDƒñ�Z[Šc*�~Y„ƒV
ÆŠzgZy»©ø»]Zzg£ò$hÒ5é E

GCsV~eJ%ÆOñŠgzÈ~ÆeJ‘~F,KMŠ¶Ð
[Ty�Z!*]Æ!*bmc*ñZiäÐr~VÆZ!xJ-WÇ{7ƒ@*X

r8/õEÅtVB„ÍÆŠzgZyYæŠgzÈ-V6�#ŠgzÈ-VZzg#8Nç EZ5ðUzƒVÆ
»©EŠZggz-VÅzŸs#™C�Xñ�Š{ßg]qw~„ÍÆŠ/ÆˆtzZãƒZì�z{Óx
¤̈DMVä#ŠgzÈ~ÆÎZw6,‡u�Z!*]ŠbÔTrVäÀ$éMHDƒDZLW\ÃC
ÃxÆîg6,ªCÙHX:Zk‹bÐZq-!*]zZãƒCì�¤̈EV»pŠÃ#ŠgzÈ~~É™ä

(interactional »¿Ôr~VÆŠzgZyCÃx¤̈9VÆ#8Nç EZ5ðUÆ»©}.z{w
(Æ-g8Z%O¤̈ Bay City High School) 6,gzÝeZmìTÐ&4o-ö EGH;ðZjw patterns )

9V~#ZzgçÑCŠgzÈ~Æ(ÏeJ‘ÃK~æŠQìXZ#�Z%MÆic*Š{F,´̧V~
PCc*({ÃxZÒe$~ic*Š{ƒäÅzzÐçÑCŠgzÈ~Æi%}~7WDÔpºmÚø

XZkZjw 09 (Bucholtz and Trechter 2001 ~TyÅŠgzÈ~Å¶KyŠ„ÅzŸs#Åˆì)
~çÑCŠgzÈ-V~>ÏŠÚ~Wð�CÃx¤̈DZjw~ZÒe$~:¸XZ¤/pçÑC
ŠgzÈ~ÆÒpÐz{ƒÐ(,Z¤/z\¸XŠzâVÃ5Æt!*]Z~.Åˆ�CÃx¤̈9VÃŠgz
È~ÆÒpÐÃZ0+Zi7HYYXZjw~-g8ZzgZ%Oâ�ZâVÆaZK#ŠgzÈ~ZzgçÑC
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(ZzgZk‰»°¤̈ Claire ŠgzÈ~ÐzZ ƒ**ÃðZYŠ/7åX#ŠgzÈ~ÆgŠ¿~®Ò2.çJG)
ä 19 (Pollock 2005 9VäCÃxÐ0ZLg/J6»Z‹ZsH&7Ñu)

»Ì**xŠc*pZkg/J6ÆZ‹ZsÆ‚B‚BTrVäZLW\Ã#Zzg colormuteness

çÑCŠgzÈ~ÐÌ!*ÑF,¦gHXZkÆ´z{Z%OçÑ}ÅZq-.ÎatÌ¶�£ò�`~
CÃxƒäÅ¶KyŠ„ƒäÆ!*z�Š";;ðZjw~ZkÃ#c*çÑCŠgzÈ~~�áï7H
ŠHÔpCÃxâ�ZâVÆÄZyÐTyÃ¦gHY@*åX¤̈9VÆZkCg8-ÃçÑ}Å)

XZk 29 (cf. Frankenberg 1993 ñ�ŠÏÐ$o-;0î GIEXGŠ~YC¶�Z%OçÑ}»œ�$©�î EG
0Ãì)

(äVw�3~t?m,H�Z¤/pCÃx¤/z\ZLW\ÃTyßÍVÐÁF,KÑ Claire) §b®Ò2.çJG
�#ZzgçÑCŠgzÈ-V»z¶ÔpZrVäZjwÅ§sÐ½Åˆ#ŠgzÈ-VÐ0

Zu¤/ñVZzg»g™Š7V~(,|m|™z1Xór8/õEÆŠzgZyCÃxßvZLW\ÃŠgzÈ-V
Æ¿~É™Mh¸ZzgZK(¯Mh¸qÑV�tðhZ‚Â»xåpCÙZK̈y»Zk¿ÐzZô
7,@*ì�gzi%{Åu¤/ñV~,ÃZq-Ù|#ŠêìX

Zkï~[»CÃxƒ**Ìó¿6,ZW,Z0+Ziƒ@*ìX$¹Ô.ç EHEäCÃx¤̈9VÐZÚz-
aXTrVä¹WiZŠ:îg6,ËŠ!*ƒÆ%ZKi0+ÏÆ¼zZu]Cñ�çÑCŠgzÈ-VÅzz
ÐgzúƒñZzgSyÅi0+ÏÃOW,HZzgX~SyÃçÑCîg6,�`ÆÕ»¶K:¯c*ŠHXZ,¤̈
9V~ic*Š{F,Z¨ðZ%O¸�g/J6»Dg7¸Xt¤̈DZjw~-g8Z%O¤̈9V
Æ‚BZq-„ŠgzÈ~Æ¤/z{~¦gKYD¸X$¹Ô.ç EHE»pŠZq-CÃxà~ƒ**r8/õEÆŠzgZy
CÃx¤̈9VÆ#Šg�VÆ0‡u�Z!*]Zzgg/ñ6ÃR™@*ì�r/»gzVÆ
a(Ïîg6,¹p&!*]ìX

Zk§bÆZr~V~r/ŠyzVÆgŠ¿»Z®gZyÆ!*g}~¥â]ZzgTyÆ
r~VÅóßg�wZzgTyÆ™ŠZg6,åXZk§bÆ/ªCÙ‚Š{ÎZÑ]Æfg))Y—ZgZ:£/

¥â]ÃqÝ™**åXXÅæŠÐTyÓx�YZzg#ŠgzÈ-V»ñZi:HYn�#'Z5ðî]
(ÐaZƒg„�ÔpZkÆ',@r/ŠyzVäZ%M~ñ�Š{ ethnographic research)

¤/z„Zzg#)oƒŠgzÈ-VÐ0¹„ë{Ãc*]ZzgÙ|#»Zq-¤/z{ZL�Z!*]Æ
fg)Ðrr#»gzVJ-àc*ìXZka�YzpD—*]Æ>ÅZq-(,~®ZŠäï~
r~VÆ§i»g6,ZLìÑ]»ZÖg™Dƒñ¹ì�Zk§i»g»ZEw�YzpD—*]Zzg
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—ãÆc*]~»°uJ-(,|[ìZkaeð»‹t™äÆŠzgZy#'Z5ðZzg!*b„ÍÆ
(ZCñYD�@*�Zk!*]ÃD¯c*Y ethnographic and interactional methods §j)

n�>Ær~VÆfg)ÜsâèÅ¥â]„ZÇ7ÅY'c*Z—ãoZ]ÃZ‰

7HY@*.Þ�(tzòtÐ½7g—ãï6,Œ¹„Zë¥â]Å�ÛZbÃÌD¯c*Y@*ìX

¬Ý�e$�YzpD—*]ÆÚø~
¤/z„'Z5ðZzg!*b»©(„ÆÒpÐïÆaŠzuZ*yi!*yZzg¬Ý�e$»ìXt

Z(*yìTäÔŠk‚ßV~—*Cd»x~úc*V£xqÝHXZ¤/p—ãÆc*]Ã
ZÒZôm,~:1%zZßVZzg)f!çÑzVÆ‚BzZhHY@*ìX5&îg6,t�Y—*]ì�

�ic*Š{F,—ãÆc*C>ÅW»Dgk�ì�ZdŠgZÅZôm,~1%zZà̧ògc*2VÃ%6™D
�Xi!*yZzg¬Ý�e$6,>ÅZq-(,~®ZŠd»x™g„ìXZkï»ic*Š{zi!*yÅ/Z*]

c*Z:¹)�Y(—*]ÆÚø~–ŠHìXZ#�ïÅtZ  (sociology of language)

(»ŠZ],Ò»g sociology of  language gzZc*]Z¤/ZLœ�¢ŠÃÅp{§gBb�Âi!*yÅ/Z*])
i!*yÔ$hÒ3ï

E
GGZzģèÆZôm,~Æ‚B!*b©]ÐcJ-zWƒY@*ìXZ#�Z:¹—*]

~i!*yÅ0*ŒÔµ/È~ÆÒpÐZôm,~i!*yÅËqZzgZôm,~i!*yÃÎZŅ̃Zòc*)£ò
i!*yÆîg6,7,JäÆ‚B‚B—*]ÅZyŠzâV�ápVÐ>́ät¹ì�Zôm,~…

Zq-ÎZŅ̃ZòŠZgZ|#Ö½™CìX].h+Šzg~(,fƒð¬Ý�e$Š*Æ!*°zVÆa**‡.Þ

(Fishman, Conrad and Rubal- '×ZØìZzgZÏaZÐÎZŅ̃ZòZÌÌqÝì
Åic*Š{F, 39Ô49Ô59 (Lopez 1996; Goke-Pariola 1993; Morrison and Lui 2000

ÎZŅ̃ZòZEwÐ0ìXZkÆfg)F,¹5+k,˜´~  î]½~Zôm,~i!*yÆ
Zôm,~Ã£òi!*yÅ0*Œ~æ™äÆZ§jÒyK‰�@*�Zp}Ã¬Ý�e$Æ
_.eJÑYnX{mîg6,‚bZzg(ßYÐ´Zp}ÅuzŠ»ç™**ÌŠg`!*Ñî]

XZk§bÅî]~ 69 (Grabe and Kaplan 1986 »zìXVwÆîg6,¤/d$Zzg»&ÒèFE)

Zôm,~i!*yÆízZ�á®)ZzgZ3gZ]~ÎZŅ̃ZòR6,ZEw6,Zd»ñVÆfg)Ð�Ûzr
Šc*ŠHXTÅzzÐÎZŅ̃ZòÔ̧òZzg£òR6,ñ�ŠØVäZLìÑ]ZzgZâÅ�Ûz|#ÃZôm,~
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X 79 (Piller 2003 i!*yÐzZh™1�].h+e$»Zq-ZëUÌì)

çÑ}ZzģòRÐá™ÎZŅ̃ZòRJ-Zôm,~i!*yÅ(,fƒð=qÐZïg7HYY

ìXTä(Ïîg6,zZh>Åî]Ã�ÛzrŠc*@*�ñ�Š{̧ògc*2VÐzZhZgzZî—ã
89 (Phillipson 1992 eJvV~Zôm,~i!*yÆZEwÃ'×h+�ÛrŠc*YñÔVwÆîg6,AÍ)

XpZ¤/ëgzZe$I~Ô].h+e$ZzgZkÐÝ 99 (Skutnabb-Kangas 2000) ZzggœMGk

i!*âVÆ!*Ñm»‹t™,Ât¥xƒ@*ì�ZŠ[Æic*Š{F,UƒV~Æc*CÔ$øFLâW!*Šc*CZzg:

‚(Cf!]k~z�ŠÃÃZ0+ZiHŠHìXZk§bZŠ[ÐÑdÆ‚BZôm,~i!*y»q-§†¦g
7HTäZôm,~i!*yÃ—ã!*ÑŠ4ÆaZq-ÎZŅ̃Zòfg=ŒÛZgŠc*XZk!*]»ZÖgZÅn.ç LHðï=

XZkÆ',@ 001 ~H  Y2003 þþþþþþþþ~"homogeny position" (äZK’k,þ Alistair Pennycook)

)Š*~Zôm,~i!*yÆZ  'World Englishes' Y~ZC 1992 (ä Braj Kachru ',Z`šz)
(Æ7KìÑ]ÆáZi~ Pennycook XTrVäðÃu) 101 MV(»Zq-¾.Þâew7H

gztŠc*T~Zôm,~i!*yÅ¬Ý�e$Æq-§†UîVZzg¦gZ]ÃW»¶K:¯c*ŠHXZrVä
Zôm,~i!*yÆÎZŅ̃ZòR6,ZEwÅzÝÃÒyHÔpZkÆ´z{šzäŠ*~Zôm,~i!*y

Æ1áYäzZáZMV»ZèVÅ̧òuzŠÆÚø~ñZi:ÌHXZkÐZôm,~i!*yÆ
ZyMVÃ̧òR6,Z0+gzãc*ÛzãËƒñi%zV~eJÑŠHìX6�W7w~ÔZôm,~c*yz*ã
Zôm,~ÆCÙR6,ZL)b�ÔpËÌR6,ÃðZ(X7ì�Zq-¸ògc*„~Zôm,~i!*y

Æz̧qc*#³UîVÃÃZ0+Zi™nXZk§bÅßg]qwZôm,~i!*yÃZkÅÙ|#Zzg»©$©�î EG
0Ã

ÐZq-)(ÏeJ‘~eJ%ÅÃÒ™CìXtZq-Z(eJçìT~ËnÅÃðçÑCz
(Ï´â]!*Çñ�Š7��ËÌZŸtÃPc*àg™nX

1wewÆñç¬]Å¬]ÃBƒñë!~Ð¬Ý�e$Å§sgzZVŠ*~Zôm,~
i!*yHEwÆÚø~)$hÒ3ï

E
GGZzgë#x¹~Ëƒ‰�XZkÆ´z{ŠÅ5ÐöGGzŸ]ë#

x¹~Ëƒ‰�XZk¬Ý�ZÒt~)¤{Zzg'×Z›4]Ôî]~g»z^0Y
#-<4è
GGXGXZ#

�)$hÒ3ï
E

GG6,46,FF̧è~k3GzŸ]�F,)ã—*]»gDygnp�,ZzgTyÐ0
î]~ZcZ-V~gêeZs�X@*i{F,+î]ä¬Ý�e$~WölÃ6,npƒñSy
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uzŠ6,Z‹Zn™**Ñzq™Šc*ì�£èÆ‚BpsƒIXfgZùôÄ6,%6»xÔVwÆîg6,Ô

X£ò 201 ( Martin 2002 zZã™@*ì�‰Tz‡]„ÍÆÀòŠZ],}ZzgZMZgÐ¢CÌ7,@*ì)
i!*âV~Zôm,~ÅWöl»_·™Dƒñ)Zôm,~Z3g!*i~~Ty¤/zƒVµ5Í/õ GGZâÃ¹ë{

Æ 301Ô401 (Bhatia 2000; Piller 2001) 0*c*Y@*ì�Zôm,~F,3ÅgÉÐŠzg�X¸‹Zzg¹

_.Zôm,~Å�ŠwZlx»¬Ý�;ƒ�ZâqÆ»çVÅWölÐÝìÔZkÅï
Zôm,~ÆZÎZŅ̃Zò¥s6,izgŠîìXZ+î]tTY¤/™C��Zôm,~Å)£g~

£òi!*âVÆ‚BtŠz 501 (Alim 2004 Zlx{mîg6,Z�ÛjZ%O£òi!*yZzgŠzpD±i!*y)

#ZzgF,)ãÙ|#Æa!*W‚ã5\™g�Zk5\~̧òi!*âVÅÃc*CãCŠÆÜs'×ZØ
ZÒTz‡]gŠ¿Åßg]~Š@ˆìi!*yÆgz-V6,pZC»xäZkgDyÃ'×h+¾e$Š~

(aZ attributes ìXZ#>ä¦g™**ÑzqH�pZ]Zôm,~ÆÛzãz‡gÅZlx~zH)

™D�T7£òZÖp~4îg6,Ãc*CZßw~eJÑŠHX{mîg6,Z#Hg+pŠi!*yÅZq-n
X 601

(Meyer and Niedzielski 2003) ÅzÝ~Zë™ŠZgZŠZ™D�

ïÅzWZ²!4V~¬Ý�Zôm,~ÅZlxÅ7Vz«$o-;5é
GIEXG]ZzgZkÆZdwÅgzÝ

~Z+î]ÃTyúZïÅæŠÐ(,Jc*YYìÔX~ç£òZzg'×Z›(tzòtÔ�Y4]

(—ãD market places )¤/z{(ZzgkÓCñZi:#'Z¢/õ EGÅãCŠ6,HY@*ìX�Šw—ãyZy)
Æc*]ÅuzŠÆZ0+gZ’Z~ïãCŠ~z%œ/~yÅwÐT½~ÔTÅÑz¬]ÎÍÇw(

)‰âCÙ+è—*] 801
(Kathryn Woolard 1985) Zzg²-¢.ç GG+óQÑge 701 (Susan  Gal 1987)

Æ»xÐƒðXÆ£«~ÃðÌ»x[:åX—ãïÅ°xñ�ŠÏÅzzÅ|t¶�¬Ý�
(Besnier Zôm,~äqw„~—ãâCÙ+Æc*]ÅÂzKzw™zZ**ÑzqÅXVwÆîg6,'"2.ç EJG

Åî]~Z:¹ 111 (Leap and Boellstorff 2004 Ô~Zzg1s7zs) 901Ô011
(2004, 2007

âCÙ+—*]c*fgZùZšrÆŠ/»gzVÅÚZk—ãïÅY+$ic*Š{âb¶X£òñç¬]�±

óg~ÆŠ!*]ÅzzÐZë¸ZyŠ/»gzVÆa$U*"$ƒñXÅ<å XEZñ�Š{ZŠ[ãCŠ~ZzgZ’Zð
îg6,½ÐWgZ3ZÑZB6~Zôm,~Å¬Ý�Z‚ÛZö»%œ/åXZd6ÆZÖgìwÅZ0s†
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êôÄÔ8zl,yÔ™Ô½ZzgnÅæŠÐÓ#ÖäZôm,~Zzg£òi!*âVÆŠgxy_°CçZ*Æ
ZN[~Zôm,~ÆZŠZguZzgZkÆZEwÆ¡ä́c*uu~jZ!Y]7KXTy5VÆa

X»m¬xwÅ)®)c*¤/z{ÐåXZ+ïšµ**¤/m,uJ-ZëìÔTäZZ,§hV

ÆZŠZgu~{§pZ{ZŸ†H�—ãÃc*]Ã}éZ0+Zi~&@*i™D�@*��Y!*ÑŠ4Ã',ŒÛZgg3Y

nZzgtgDy̧òZzgÎZŅ̃ZòRJ-VnXp[Åï»ñçqïÅS:]ÃZqÐiÆ‚B

Òy™@*ì@*�ZkÆZN[ÆŠzgZy°xZÃ$©�î EG
0ÃÆ‚B‚B�Yë7VÃÌÃZ0+ZiHY

nXZkÆ´z{tî]çÑzVÆºm�Y4]~Zôm,~Æ)£òZEw»Ì_·™@*

ìX

#'Z¢/õ EG6,FFZôm,~Å5+k,Zð»_·(tzòtÆÚø~SàÐÀòR6,Z˜bZzg

Z·tgZñÐZôm,~Å!*ÑŠ4Å¬]�ÛZë™@*ìXŠ*½Æ4]~Zôm,~Å¬Ý�Zlx»
4]Å#Ô@ZzgÒãCŠzVÐ0  ZEwƒ**c*:ƒ**Z�ágm].]Ic*gzZîìÔpW~UÐ

ñç¬]ÆúZï].]ZzggzZe$ÃÀŠï�X

ZkÅVwà~W!*Š~zZà5Š‹~ÒZqÐiÆqï4]~Zôm,~»ZEwìX˜VZôm,~
i!*y{mîg6,y~Zôm,~MZuyZd4]~Zq-Z+q6,Œì�çÑCÒuât

(BCìXŠ‹ÅpŠ¶KyŠy{²ZVë½6,„Zôm,~Ã/îgoƒfg$œî G0 sociosexual capital)

ZÖgŒÎD�c*ç{%OãÐJw™D�Z#�F,¹IpÆZÖgÆay~Ð0

Y~ZyÅi0+ÏÅŠZ*3¦X� 2001 YZzg 2000 (ä Hall ZqÐi~gz-VÃšŠ™D�X;w)
ÒÙ|#Ð0gzZîZzg].h+ñ Å¶KyŠ„6,Œ�Xy~ZzgZôm,~ÅtŠZ*3Ñà
yz*y~i!*yÆ#'Z5ð_¬Ôð]ÔZzg].]ÆÒpÐZë�XVw�3ZkgDyÅ
F,)ã™CÃWCìXŠ‹Å34‚!{Ây@&y~ÔZôm,~Zzgº!6,7Vîg6,̂gqÝìÔ
Zq-{ÂyÐgzââ~mÆaZ%MÆ̂6,Y**eSìXZkÆZkŸ6,z{zZ−+ÆgŠ¿»ZÖg
™CìXZ¤/p@ZzgTkÆzZ−+Z#y~ZNƒD�ÂãCŠ~îg6,º!1s�XŒV6,t

@*23 (ZzgâVÅZ%°¥ôy~~Òy™Cì)S 7D9 ZL!*\ÅgŸq~Å¥ôZôm,~)S
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(X)Zôm,~ºm£gÆ‚‘~7Å̂ìZ#�y~F,i‚‘~èˆìX( 17Ô21

(ä�¹*VMZuyá‰¡Ð¦XZyÅuzŠ~WzZizVÅzÝ5+k,”%: Hall ;w)
»g~to]½™Cì�à~Š‹~y~ZzgZôm,~"$¹Ò¨é GE:Z0+Zi~gzi%{ÆÒñç¬]6,c

 (reported ÆŠzgZyZEw™D�X—*]~tHY[ì�¹EV~!*ßZôÒy
(*¸kÓC|Ð¹Á_“g‚rìX¸]êtic*Š{F,/îgW!ZEwƒ@*ì�Ë¿Å speech

XZ#@Šzu}{0+ZyÐˆ~!*bm‡ì 211 (Tannen 1989 øáÆa7HY@*ì)
™CìÂàg~Zzg**àg~Æ§ŠÃ!*Ç$+wŠîìXZk»!*\W~gzb»qïƒ@*ìZzgZkÅâV
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gŸq~Å§sic*Š{gZáŠ3ðŠîìXZyÐ™[i!*3„ZkÆ',@ƒYC�X',¤â~â
(Å Hall W!*Š»g~Æz‰ÜÐ@Æ6Åúg'yz*ãZôm,~Å¼ŠZlx6,̂ggBb�X;w)

#'Z5ðït?m,™Cì�t̂gð]Æ›ëÌ�áï™@*ìXÒ©]ZzgÒÙ|#6,

I1VÆaZôm,~/îgfg=áµìpÑix7ì�ð]Ð0F,¹IZ:ìÑ]Å¬Ý
�w~Zk»ZŠZguƒX

(¼Šgz/ŠgzZâZq code-switching #'Z5ðïÆx@}Æ_.ÃeÎ+B5ë J
FE
Y

)
—ãÆZyºmiZzg|IZ:$©�î EG

0ÃÆZ·ZuÆ‚B`ðYC��Zq-îs²$J-�Y
XZy 311 (Blom and Gumperz 1986 [1972]) —*]Zzg—ãÆc*]ÅãCŠ~ù]g„ì(

¼ù]ÆZÐZŠ~ñç¬]6,%Ãi�XZ,©]HÔùZzgYVÅYì,½™D�Ô�

Zq-„âqZzgºtZâZqÅVßV~ñ�Š�X¬Ý�Zôm,~Æ¸î$©�î EG
0ÃÅ×e$~@Å¹ã»

«Š/ZEwHYYìXYV�Zôm,~Zzgy~Z§hVÐgzZe$Zzg].h+e$»öªCÙ™C
�X@Å¹ãÆGzŸ]yz*ãZôm,~ÅZlxZzgZkÆZdw)Y+$ŠZg(Ï‹bÆîg6,

ZEwKYMh�X@ÅÚ−�YçÙ4]ÅpZ&].h+pÆZÖgÆay~Ã
ZEw™DƒñÑZ•ŠZg~7™'X

(Æó_¬Æ_.z;VZ�YçÙ4]ÐmgppzZàpZ&Q� Hall ;w)
Å×e$ " z{pZ&Ð\g™C� " †êZq-)u»g~̂ìXtpZ&ÅZq-)®)ì�ZkìwÃ�

™C�Xy~Æ£.ÞZôm,~»ZEw£ò4C].z4Æ£ò:©Å#¿~T½@*ìX
(Ð HIV (ZÝDWðDz~) AIDS ñ�Š{yz*yÆ¤/ŠzâZb~Šzu~¡VÅ§bt̂ÌZi+i)

XîZzgÒ½Å@*G~�Y!*ÑŠ4Æa5&¢AZzg¤‰ÜaZ™Dƒñ4CÙ|#Zzgi!*yÆ
ÒpÐZq-].ZÇ:¡¯CìX'×h+',WVpŠ¶KyŠy{ë½6,„%ŠÅÚ)u»g~̂−6

XZyë½6,2V»mTz‘ 411 (Hall 2005 Æ)�(±ÃVÃ$h45é E
EGMic*Š{ç{ŠàÐJw™D�)

á‰6d-Að GX@*ìX;wZq-)£òúg]Ð(ps”{%Š�c*è}Ðr/g��ÒWöl
g‚rìXz{gzZîyz*yÐa}ƒñ@™ŠZgzVÃ',ŒÛZggnp�Xúc*Vîg6,−gppÆa±Æ
p~½ÆàZs#™zZäÅpZé™D�Z#�t�ë½6,4ÅJ#³ÃW@*ìXë½
6,2V»ZdŠgZÐmìZzgtZLZÖ§ìwÃgzi%{Å)u»g~¡VÐ�h¥ic*Š{äQDygnp

�X
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Z#�±ÆZzg²Zãë½6,„ZL)�ŠZ],ï»g~pŠÃZ7BÔ�YzçÙîg6,)z~
ƒäÅw~ZKZd6Zzg)yz*ãÒÙ|#»ZŠgZu™D�XZkÒÙ|#Å#¿
~−ŠgZÅ¤/z{È~»gDyÌñ�ŠìXt±Æy~ZzgZôm,~~fz—y�XtÀâêpÆ

!*g}~y~~„Í™D��Zk)®)ÆŠ/»gZgZWÆaâ-Ï»:LáCìXZôm,~
I1VÆZëÏ]~Zy»y~ZEw™**gzZîÒŠgzVÐZ·Zu7ì.Þ�Zd6ÆÒ
%:Y]ÃšŠ™**°ŠìÔpaV�Zôm,~¢ïÆ‚B4Cw•5+k,~ÐÝìÔZk»
ZEw£ò(tzòtÆjZáÐLÌ)Y+$ŠZg:7ìXšµpŠ¶Kyà{±Æ�Ë¤/z{~

(~'g]qÝ™fe�ÔXÅTz6,¶Ky code-switching �áïƒD�Xi!*yÅTkÃeÎ+B5ë J
FE
Y

)
Š„ÅˆìXZkÆ‚B‚BZôm,~ZLZEwà{Æa�YðCw•5+k,~ÅF,)ãªCÙ

(Å,CCì�@Å¹ãÅ@̀ audio recordings ƒCìXPâ{Æ²á6,”ßCD+z+)
ŠZgS¤Æ(,_ƒñÒŠZ],ÒZ(g~Zôm,~Æq-ŠZEwÐt6WEZáë½6,„

ZL‚¹VÅÃc*C%:‚i~Æ_.pŠÃeJwfe�XÓ#ÖÔ½ZzgfgZùZšrÆ¸̈ZÖg
(ÅzzÐ—ãw~gzúƒEZàp=VÃ�Ûzr5XŠ‹ÅZk̂ÅVw~z{ discourses ìw)

(%:Y]~Š‹ÆZdá‰6Ð_“‡ì™D�X code-switching ±Æ�ÃeÎ+B5ë J
FE
Y

)
ic*Š{²$¨±ÆÆOñ¸]ê²Zãë½6,„Æîg6,TäYD�XOçtïTY¤/
™Cì�Zôm,~»¬Ý�;îù"$¹Ò¨é GE:Ù!»xÐmg‚rìZzgtgzi%{Åi0+ÏÆ@*ä!*ä
Ðe{7HYY.Þ�bzÑ°ìXƒÐZë!*]tì�4C!*ÑŠ4ÆzWRÆgzZ*6,Zk
£ò¿»Z®gì��−6Æ±ÃVÆ‚BìXÎgzZîÒñçqÅßg]qwZzgÝ]Ã
Zôm,~ÅãCŠ6,�YÒw•5+k,~ÆaF,u™Šï�XZôm,~ÅtÃÂÃeÎ+B5ë J

FE
Y

(ìZzgÜs#'Z5ðïÆfg)„Zk�YzpDßg]qwÅëŠHV code-switching)
zZãîg6,ªY$Ë�X

øg~ïÅtŠz¿VB�YzpD—*]ÅÎZ¦C&¢Ac*¸]ÃÒy™C�X«Vw
ªCÙ™Cì�ór/�Y—*]ÆWDgƒäzZáoZ]c*:6,Š{©Å¥â]»§i»g7
ì.Þ�¸]êZq-�YZzg(„iŠ{!*b¿ì�!*gq-ÎŠ!*CÂzÃ£g¯@*ìXŠzu~Vw
~
ù]ÃTY¤/™Cì�¬Ý�e$ZzgZôm,~ÆÌÆ¿ÃzWR6,%æFMBbìZzg#'Z5ðUÐt
ªCÙ™Cì�Zôm,~s~ZzgÙ!Âx~ùŠZ4ƒðXŠzâVVBZkqÃÌúc*V™C��
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MZ²ZŠ$©�î EG
0Ã»5\�YzpD¿Æîg6,i!*yÆ½7gÚøZzgë{|»Zq©ù™@*ìX

ïÆ}ò
Z¤/pF‚zVÐ�Y—*]Ô—ãDÆc*]Zzǵ$©�î EG

0ÃÃ$h45é E
EGêZŒ§jÐzä™äzZà

%YC�Zy%Y]ÃZµ™ä~Zë™ŠZgZŠZ7™mZzgqD7g:Vä¿!*bZzgZ·ZuÆ
aï]ÆñZµaZK�X�YzpD—*]ÅZ’Z„Ð¹ÐfZkÆZq-„%ƒäÆ
Šú}Ð¤/m,ZV¸XZzgZkˆÅïÃZq-Z+ï¦g™D��/q-z‰ÜŠzc*ŠzÐic*Š{
gzZc*]ÆâÎ!*nKMÑZ•ŠZg~™CƒXëäpŠZKÅï̂~XVßV»Š/Hz{?m,™C�
�Šzu})bÆ‚BzW�Y)b‰±Zzg¬Ý�e$Æ)bÐ0ïÃ�YzpD
—*]Æ[ñW,Z0+Zi~WÐ(,JMh��§$©5é GGGCZzg¦gZCWÑ]Æ!5\ÐeìXWÐ

£!Y]Z�YzpDÃ̀Æ‚B%ŠZgƒäzZài!*âVÅŠ*zm,È~™D�Zzg  Šb‰
gzZc*]ÅuzŠ6,»x™äzZáfÅÑZ•ŠZg~ÃTY¤/™D�X

p~ (Corporatization) ÆZq-{mŠzg~YeÆé~¶ZzgZd½Å”  wÅ¶  %YC
i!*yÔpÄZzgi!*yÆ_¬ÆaZ�Š~g‚ðc*$©�î EG

0ÃçÑ}Å¬Ó:ÈÙ7.Þ�(Ï¢zg]
ìX�YzpD—*]ÃZkÅ°¶VÅgzÝ~gLˆÆîg6,¦gHŠHXŠZøzgZ:îg6,Ãu
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